KIRALIK KASA SOZLESMESI - SAFE DEPOSIT BOX AGREEMENT

Kasa Numarasi - Safe Number :

Kira Siiresi — Validity Period

Bir taraftan, Kuveyt Tiirk Katim Bankasi A.$. (Banka olarak
anilacaktir) diger taraftan, imza kisminda isim/unvan ve
adresleri yazil kisi veya kisiler (birlikte ve ayri ayri Kiraci olarak
anilacaktir) arasinda, asagidaki sartlar (izerinde mutabik
kalinarak isbu kiralik kasa s6zlesmesi (S6zlesme) tanzim ve
imza edilmistir. Taraflar, bu s6zlesmede hikim bulunmayan
hallerde; aralarindaki Bankacilik Hizmetleri Sézlesmesindeki
hikumlerin gecerli ve baglayici olacagini geri dontlemez
sekilde kabul ve taahh(t ederler.

HUKUM VE SARTLAR:

1. Musteri, isbu sozlesmede yazili sureyle kiraladigi
kasanin, bu streye iliskin toplam kira bedelini (Ucretini) ve
depozito tutarini kira donemi baglangicinda pesin, nakden ve
defaten 0demeyi; aksi takdirde Bankanin séz konusu kira
bedelini (Ucretini) hesabina mugsteriden ya da 3. Bir
kisi’lkurumdan ayrica bir onay, muvafakat veya karar almaya
gerek olmaksizin bor¢ kaydederek, talep ve tahsil edecegini
kabul eder.

2. Kiralanan kasada, kanunen saklanmasi veya bulunmasi
sug teskil eden, kamu sagligi, gtvenligini veya ahlakini tehlikeye
dustrecek, bunlara zarar verebilecek olan, hukuken ya da 6rfen
mesru gortimeyen, ayrica katihm bankaciligi prensipleri ile
teamdllerine agikga aykiriik  olusturabilecek maddeler
saklanamaz. Kiracinin bu hikme aykiri davraniglari, Bankaya
sozlesmeyi tek tarafli fesih hakki verecegi gibi, ayrica bunlarin
hukuki ve cezai sorumluluklari Kiracinin kendisine aittir.

3. Kiraci, kira slresinin sona ermesinde geri verilmesi
gereken anahtarlari depozito bedeli kargihginda teslim eder.
Anahtar kaybi halinde Kiraci Bankayi yazili sekilde ve derhal
haberdar etmek zorundadir. Aksi takdirde, kaybetmeden
dogabilecek sonuglardan Musteri sorumludur. Anahtarlarin
kaybolmasi halinde Banka, noter (ya da tanik) ve/veya kiracinin
huzurunda ¢ilingir marifetiyle kasanin agilmasini  saglar.
Gerekirse kasanin kilidi degistirilir; kasanin agiimasinin, kilidin
degistirilmesinin veya sair tim masraflar Kiraciya aittir.

4. Kiraci anahtarlarini, 6zenle ve azami dikkatle muhafaza
etmek zorundadir.
d. Kiraci  kiraladigi  kasanin  bagkalari  tarafindan

kullanilabilmesi igin, bu kisilere kasa kullanmaya yetkili oldugunu
acikga belirtilen yazili veya Bankaca kabul edilebilecek sair
yontemlerle yetki verebilir. Bununla beraber vyetkili sahsin
Bankaya tanitiimasi ve Bankaca bu yetkilendirmeye agik¢a
muvafakat edilmesi lazimdir. Yetkilendirmenin iptali durumunda,
Banka yazili olarak haberdar edilmedikge yetkilendirme
hukmunu kaybetmez.

6. Kiraci veya yetkilendirdigi kisi/vekili kasa dairesine
girerken her seferinde bu ise tahsis edilmis formu, tarih ve saat
belirtmek sureti ile imzalamak zorundadr.

This agreement has been entered into and executed by and
between; on one side, Kuveyt Tiirk Katiim Bankasi A.S. having
its registered address at Bliyukdere Caddesi, No:129/1 Esentepe-
Sisli/lstanbul (hereinafter referred to as the "Bank"), and on the
other side, the person or persons that are written his/her or their
name, title and adress under the signature section (hereinafter
referred to as the “Client") under such terms and conditions
hereinafter set forth. The Parties irrevocably acknowledge and
warrant that, in case where no applicable provisions exist
hereunder, the provisions of the Banking Services Agreement by
and between them shall be strictly valid and binding.

TERMS AND CONDITIONS:

1. The Client agrees that he/she will pay in cash, advance and
full the total rental fee for the safe deposit box rented for the term
specified hereunder at the beginning of the rental period or
otherwise the rental sum shall be collected from him/her directly by
debiting his / her account with the Bank for the rental sum.

2. Anyitems which are of criminal nature by law, shall endanger
public health, security or ethics, might harm to them, not legitimated
by law or manner also shall be against clearly participation banking
principles and forms may not be placed or stored in the safe deposit
box. All kinds of legal and penal liability arising from the violation of
this provision by the Client shall rest with the Client and the Client
will be entitled to terminate this Agreement unilaterally.

3. The Client shall deliver the keys of safe deposit box against
deposit money in the event of termination the rental period . In case
of loss of keys, the Client is obliged to immediately notify the Bank
in writing. Otherwise, any and all the losses and damages arising
from such loss shall be borne by the Client. In case of loss of the
keys, the Bank ensures that the safe deposit is unlocked by a
locksmith in presence of the notary public (or withesses) and/or the
Client. If required, the key is replaced; all the cost related to the
unlock of the box by locksmith, replacement of the key other related
expenses shall be borne by the Client.

4. The Clientis obliged to protect his/her keys carefully and with
utmost care.

5. Ifthe Client is willing to make the safe deposit box available
for use by third parties, then the Client may do so by signing a
written letter of authorization or any other methods that may be
accepted by the Bank clearly evidencing that such third parties are
duly authorized to use the safe deposit box.. However, such third
parties is required to be introduced to the Bank and the Bank must
have consented such authorization. The authorization remains in
force unless the Bank is notified in writing that the authorization has
been revoked.

6.  The Client or the person / assignee authorized by him/her
shall sign the entrance form with date and time at each time of
entering the safe box room.
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7. Kiranin sona erme tarihinde, Kiraci kasayi bosaltip,
kendisine teslim edilen anahtarlari ile birlikte bos olarak
Bankaya geri vermedigi (teslim etmedigi) takdirde; kira dénemi
ayni muddet icin kendiliginden yenilenmis sayilir. Her halde
kiracinin kasay! kullanabilmesi igin kira bedelinin 6denmesi
gerekir. Yenileme tarihinde kira bedeli 6denmedigi takdirde,
Banka kasay kullandirmak ya da kullandirmamak ve/veya isbu
s0zlesmeden kaynaklanan hak ve yetkilerini kullanmakta
serbesttir. Kiraci, sona erme tarihinde kiranin devam
etmeyecegini bildirir, fakat kasanin anahtarlarini geri vermez
ise, anahtarlari teslim edecegi tarihe kadar gegecek sure igin,
kira doneminin sonuna kadar 6denmesi gerekecek kira bedelinin
tamami pesinen Kiracidan tahsil edilir; ancak kasanin bos ve
anahtarinin fiilen teslim edildigi tarihte kasanin fiilen kullanildigi
sure igin kistelyevm hesaplamayla bulunacak kira bedeli pesin
odenmis donem kira bedelinden mahsup edilerek bakiyesi
Kiraclya iade edilir, sayet donem kira bedeli pesin ddenmemisse
kasanin fiilen kullanildigi sire icin kistelyevm hesaplamayla
bulunacak kira bedeli hesabina borg kaydedilerek Kiracidan
tahsil edilir. Banka, her kira donemi i¢in ddenecek Ucreti/bedeli,
kiracinin Banka nezdindeki hesaplarina bor¢ kaydina ve
mahsup, virman veya sair suret ile tahsile yetkilidir.

8. isbu sdzlesmeye iliskin her tirlii vergi, resim ve harg
Kiraclya aittir.
9. Kiracl, anahtarlarl geri vermez veya sozlesme devam

ederken Bankanin isbu s6zlesmedeki adresine yapacag!
herhangi bir yazili ihbara cevap vermez ve Bankanin ihbar
konusu talebini yerine getirmez veya kira bedelini ya da vergi ve
masraflari 6demez ise; Banka hi¢ bir ihtar ihbar ve hikim
tahsiline gerek olmaksizin kendi olusturacagi bir heyet
huzuruyla dlizenlenecek bir tutanak ile veya Bankanin gerekli
gormesi halinde Noter huzuruyla dizenlenecek bir tutanak ile
kasayl actirmaya ve kiracidan olan alacaklarini kasa
icindekilerden tahsile; tahsil i¢in gerekirse kasa muhteviyatini
diledigi sekil ve sartlarla satmaya; Bankanin kiracidan
alacaklarini tahsil etmesinden sonra kasa muhteviyatindan
herhangi bir sey ya da bedel artarsa, bunu kiracinin isbu
s0zlesmede belirtilen adresine yapacagi ihbari takip eden 15
gunluk sire icin diledigi sekilde saklamaya ya da tevdi mahalline
teslime mezun ve yetkilidir. Bu madde geregi yapilacak her tlrll
masraf kiraciya aittir. Kiraci, bu maddede yazili yetkilere iligkin
her tlrlU itiraz, dava ve sair haklarindan geri donulemez sekilde
feragat ettigini kabul, beyan ve taahhlit eder.

10. Banka, kira bedelleri pesin 6denmis olsa dahi, diledigi
herhangi bir zamanda (kalan slreye ait bedelini iade ederek)
kira sozlesmesini feshetme hakkina sahiptir. Fesih tarihinden
itibaren 15 gln zarfinda kiraci anahtarlari Bankaya geri
vermedigi takdirde, Banka isbu sozlesmeden kaynaklanan hak
ve yetkilerini kullanmakta serbesttir.

1. Aksi kararlastirimadikca veya aksi yonde Bankaya
yazili bir talimat verimedikge; birden fazla kisi tarafindan
mlstereken kiralanan kasayi, her bir ortak tek basina
kullanmaya mezun ve yetkilidir. Kasayl acmak ve islemler

7. If, at the expiry date of the rent, the Client fails to empty the
safe box and return / deliver the same in empty condition together
with the keys to the Bank, the rental period shall automatically
renewed for the same period. In any case, the rental fee must
always be paid so that the Client can make use of the safe box. If
the rental fee is not paid at the renewal date, the Bank reserves its
right to allow and/or not to allow the Client to further use the safe
box and/or exercise its rights and remedies arising from this
Agreement. If, at the expiry date of the rent, the Client notifies that
he/she will not continue renting but fails to deliver the keys of the
safe box, then the full amount of the rent for the rental period until
the date of delivery of the keys is collected from the Client; however,
on the date when the safe box is empty and the key is actually
delivered, the rental fee to be found with the per diem deduction
calculation of the period for which the safe box was actually used is
deducted from the prepaid period rental fee and the balance is
retumed to the Client, if the period rental fee was not paid in
advance, the rental fee to be found with the per diem deduction
calculation of the period for which the safe box was actually used is
debited to the account and collected from the Client.The Bank is
entitled to collect the rental fee for each rental period by debiting the
accounts of the Client with the Bank, deducting and withdrawing
and by any other methods such amounts from such accounts.

8. Any and all taxes, duties and fees arising from this
Agreement shall be borne by the Client.

9. If the Client fails to retumn the keys or fails to answer any
written notices served to his/her address shown in the Agreement
while the Agreement is in force and fails to perform the request of
the Bank or pay the rental sum or taxes, the Bank is authorized and
entited to cause the safe box to be unlocked and deduct its
receivables from the contents of the safe box by issuing a report in
presence of a commission to be established by the Bank or, if
deemed necessary, in presence of a notary public, without further
notice or court order, to sell the contents of the safe box in order to
collect its receivables under the terms and conditions determined
freely by the Bank, and to store any sums or anything remaining
after such deduction for a term of 15 days following the notice
served to the contractual address of the Client or deliver the same
to the delivery address or to a place of deposit. All costs and
expenses under this Article shall be borne by the Client. The Client
agrees, represents and warrants that he/she has irrevocably
waived in advance any and all of his/her rights to raise a claim,
objection and any other related rights under this article.

10. Even if the rental fees have been paid in advance, the Bank
may at any time terminate the rental agreement (by refunding the
sums related to the unused period of time). If the Client fails to retumn
the keys to the Bank within 15 days of the termination, the Bank is
free to exercise its rights and authorities arising from this
Agreement.

11. Unless otherwise agreed upon or unless the Bank is
otherwise instructed in writing, any partners is entitled to use the
safe box by alone in case of jointly leased safe box. Any one of
such partners may enter the safe box room alone in order to unlock
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yapmak igin kasa dairesine bunlardan herhangi birisi yalniz
olarak da girebilir. Keza Bankanin kabul etmesi kaydiyla
bunlardan herhangi biri tek basina hareketle kira iligkisini sona
erdirebilir; bu durumda diger kiraci veya kiracilar, kira
s0zlesmesini devralmak ve s6zlesme hikumlerine aynen uymak
kaydiyla kira sozlesmesini devam ettirebilirler. Bankaya derhal
ve yazill olarak boOyle bir bagvuru olmazsa ve tek basina
sOzlesmeyi sona erdiren kiracl, kasayl bos olarak ve
anahtarlariyla birlikte Bankaya teslim ederse kira iligkisi sona
ermis olur. Banka islem givenligi agisindan gerekli gorirse,
kiracilarin hepsi birden hareket etmek veya misterek yetkili/vekil
gondermek zorundadirlar.

12. Kiracinin 6lumu halinde kasa igindekiler mirasgilara
ancak resmi mirasgilik belgesinin Bankaya sunulmasi Uzerine
ve hep birlikte veya misterek vekil/mimessil vasitasi ile
bagvurmalari sureti ile yetkili vergi memuru huzurunda yapilacak
bir tespitten sonra verilebilir. Kasa anahtarlarinin mirascilar
tarafindan slresinde Bankaya iade edilmemesi veya
mirasgilarin Banka ile yeni bir sozlesme akdetmemesi halinde
Banka bu s6zlesmedeki hak ve yetkilerini kullanabilir.

13. Subenin bir binadan diger bir binaya taginmasi halinde
Bankanin kasayi da yeni binaya nakletme hakki saklidr.

14, Kiraci isbu sozlesmeyi imza ettigi anda kasanin
anahtarlarini almig sayilacagini; ayrica bir teslim-tesellim
tutanagina gerek bulunmadigini; isbu sdzlesmenin ayni
zamanda numarasi belirtilen kasanin bos ve kullanima elverigli
olarak kiracya teslimine dair teslim-teselliim tutanagi anlaminda
oldugunu geri donulemez sekilde kabul ve beyan eder.

15. Kiracl, s6zlesmenin imzalandigi sirada belirttigi adresin
tebligat adresi oldugunu ve degismesi halinde, tebligat adresini
yazili olarak bildirmeyi kabul, beyan ve taahhlt eder. Aksi
takdirde eski adrese yapilmis tebligatlarin gecerli olacagini
kabul etmis sayilacaktir.

16. Taraflar arasindaki ihtilaflarin  halli
(Caglayan) mahkeme ve icra daireleri yetkilidir.

icin  istanbul

17. Delil Sozlesmesi: Taraflar bu sozlesme nedeniyle
aralarinda gikacak her tlrlli anlasmazlikta, Bankanin defterlerinin;
muhasebe, bilgisayar, mikrofilm, mikrofis, ses, gorintli ve sair
kayitlarinin ve belgelerinin esas alinacagini, bunlarin kesin delil teskil
ettigini, bunlarin icerigini ve dogrulugunu kabul ettiklerini; Bankaya
kars! tim haklarindan feragat ettiklerini kabul ve taahhtit ederler.

18. GENEL ISLEM KOSULU KULLANILDIGI UYARISI VE
BILGILENDIRME

Bu Sdzlesme, Bankanin dnceden tek basina hazirlayarak kars!
tarafa sundugu s6zlesme hiikiimlerinden ibaret, genel islem kosullari
icermektedir. Bu nedenle isbu sdzlesmenin imzalanmasindan dnce
incelemesi ve bilgi edinmesi amaciyla sunulmus; ayrica Bankanin
internet sitesinde
(http:/Avww.kuveytturk.com.tr/sozlesmeler_ve_bilgi_formlari.aspx)
adresinde ver alan aciklamalarla bilgilendirme saglanmis; buna

the safe box and make transactions. Likewise, subject to the
acceptance by the Bank, any one of such persons may even
terminate the rental relationship acting alone in which case other
Client or Clients may continue the rental agreement by taking over
it and abiding by the provisions of the agreement. If no such
application is immediately and in written form made to the Bank and
the Client terminating the agreement by alone delivers the safe box
in empty condition and together with the keys, then the rental
relationship is deemed to have been terminated. If the Bank deems
itnecessary for the security of the transactions, all of the joint Clients
must visit the Bank together or assign a jointly authorized
representative.

12. Inthe case of death of the Client, the safe-deposit box will be
opened in presence of all of the persons who prove to be inheritors
of the Client by a certificate of inheritance, or in presence of their
joint proxy, and with the presence of tax assessor and the contents
of the safe-deposit box will be determined by this committee and
will be delivered to inheritors or their proxy against submission of a
clearance certificate issued by the tax office. If the keys of the safe
box are not returned to the Bank by the inheritors within due course
of time or if the inheritors fail to enter into a new agreement with the
Bank; the Bank may exercise its rights and powers hereunder.

13.  In case of relocation of the branch office to another building,
Bank's right to relocate the safe deposit box to such new site is
reserved.

14.  The Client imevocably agrees and declares that he/she has
taken delivery of the keys upon signing of this agreement, that there
is no need for a delivery/acceptance protocol for such purpose, and
that this agreement also serves as a delivery/acceptance protocol
for the delivery of the numbered safe deposit box as empty and
ready for use.

15.  The Client hereby agree, represents and warrants that his/her
address appearing in this Agreement is valid for all notices and that
he/she will notify his/new address in writing to the Bank. Otherwise,
the notices sent to previous address shall be deemed valid.

16. Istanbul (Caglayan) Courts and Enforcement Offices shall
have jurisdiction for settlement of all disputes that may arise
between the Parties under this Agreement.

17. Evidential Contract: The Client agrees, represents and
warrants that in case of any disputes arising from this agreement,
the books, accounting, computer, microfim, microfiche, audio,
visual and other records and documents of the Bank shall be
conclusive evidence, that they are true and correct in substance
and that the Client has waived all of his/her rights against the Bank.
18. WARNING AND NOTIFICATION THAT GENERAL
TRANSACTION CONDITIONS ARE USED

This Agreement is a general agreement unilaterally prepared in
advance by the Bank and submitted to the other party; and contains
general terms and conditions of transaction. Therefore, the Client
has been duly informed with the explanations contained in the
website of the Bank
(http:/Aww.kuveytturk.com.tr/'sozlesmeler_ve_bilgi_formlari.aspx)

prior to signing of this agreement and this Agreement has been
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mukabil Bankaya gonderilen yazida yeterli bilgi edinildigi ve genel | signed upon acceptance of the use of the general terms and
islem kosullari kullaniimasinin kabuli Gzerine, S6zlesme bu suretle | conditions of transaction as evidence by the letter sent to the Bank

imzalanmigtir. _ in this respect./This agreement is signed both in Turkish and
Isbu sozlesme Turkce ve Ingilizce imzalanmis olup, ihtilaf | English and | accept and undertake that in case of any dispute
halinde Turkce metnin gegerliligini kabul ve taahhut ederim. Turkish text shall prevail.
; SOZLESME TARIHI / AGREEMENT DATE . . [ [
Adi Soyadi / Name Surname: “Sézlesmenin bir niishasini elden aldim.” ifadesinin
Miisterinin ve Kefilin el yazisi ile yazilip imzalanmasi
Adres/Adress: sarttir/ The statement ‘1 have received a copy of the

Agreement in person” must be in handwriting.

ORTAK 1 . .
PARTNER 1 Imzal/Signature:

Kasay! ve 2 anahtari teslim aldik. / We have received Safe

Deposit Box and 2 Keys.
Signature:
"""""" Adi Soyadi / Name Surname:  “SGzlesmenin bir niishasim elden aldim.” ifadesinin |
Miisterinin ve Kefilin el yazisi ile yazilip imzalanmasi
Adres/Adress: sarttir/ The statement ‘1 have received a copy of the

Agreement in person” must be in handwriting.

PARTNER 2 imza/Signature:

I
1

1

1

1

i

: ORTAK 2
1

: Kasay ve 2 anahtari teslim aldik. / We have received Safe
:

1

1

KIRACI Deposit Box and 2 Keys.
MUSTERI/ Signature:
RENTER
CUSTOMER : Adi Soyadi / Name Surname: “Sézlegmenin bir niishasini elden aldim.” ifadesinin

: Miisterinin ve Kefilin el yazisi ile yazilip imzalanmasi
I Adres/Adress: sarttir/ The statement ‘1 have received a copy of the
: Agreement in person” must be in handwriting.
: ORTAK3 . .
i PARTNER 3 ImzalS|gnature: : :
1 Kasay ve 2 anahtari teslim aldik. / We have received Safe
: Deposit Box and 2 Keys.
: Signature:
[
D e e e e e e e e e o o]
: Adi Soyadi / Name Surname: “Soézlesmenin bir niishasini elden aldim.” ifadesinin
I Miisterinin ve Kefilin el yazisi ile yazilip imzalanmasi
: . Kefalet Miktar/ sarttir/ The statement ‘1 have received a copy of the
i KEFIL ~ Guarantee Amount*: Agreement in person” must be in handwriting.
i GUARAN-
1 TOR Tarih/Date*:
! imza/Signature: Signature:
[
1

BANKA KUVEYT TURK KATILIM BANKASI A.S.

| BANK (kasetimza)

KUVEYT TURK KATILIM BANKASI A.S. | Biiyiikdere Street No: 129/1 Esentepe / Sisli / Istanbul.
Mersis No: 0600002681400074 | kuveytturk@hs03.kep.tr | www.kuveytturk.com.tr | Tel: 444 0 123
Activity: Any Activity Allowed Under Banking Law 5411.

MSTS.0102.18



mailto:kuveytturk@hs03.kep.tr

